


Þú  finnur  viðeigandi  notkunarhandbók  fyrir  eftirvagninn  þinn  (2.  hluti)  á  meðfylgjandi  geisladiski  eða  getur  sótt  hana  af  internetinu  á  

www.humbaur.com  í  kaflanum:  Niðurhal  -  Notkunarhandbækur.

Áður  en  þú  notar  eftirvagninn  í  fyrsta  skipti  skaltu  lesa  þessar  notkunarleiðbeiningar  vandlega  og  ítarlega  og  fylgja  öllum  

leiðbeiningum,  öryggisupplýsingum  og  viðvörunum.  Fylgdu  skrefunum.

Þetta  felur  í  sér  að  framkvæma  reglulegt  viðhald,  umhirðu  og  að  koma  reglulega  með  eftirvagninn  til  tæknilegrar  skoðunar.

Það  inniheldur  allar  viðeigandi  upplýsingar  um  örugga  notkun,  umhirðu/hreinsun,  viðhald/viðgerðir,  bilanaleit  og  

úreldingu/förgun.

Vinsamlegast  geymið  þessar  notkunarleiðbeiningar  á  öruggum  stað  allan  líftíma  eftirvagnsins.

Ef  þú  fylgir  ekki  reglum  getur  það  ógilt  ábyrgðina.

Ítarlegri  skref  fyrir  meðhöndlun  tvívagna  eru  lýst.

Allar  frekari  almennar  upplýsingar  um  bílavagna  er  að  finna  í  notkunarleiðbeiningunum  „Bílavagnar  (Almennt  -  1.  hluti)“.

•

Þar  að  auki  er  þér  sem  vegfaranda  skylt  að  fylgja  öllum  landsreglum  varðandi  akstur  ökutækis  með  eftirvagni  og  uppfylla  skyldur  

þínar  sem  eigandi  atvinnuökutækis.

•

Sími:

Vinsamlegast  látið  nýja  notandann/eigandann  vita  þessar  upplýsingar  þegar  þið  leigið  eða  selur  kerru.

•

Við  mælum  með  að  þú  geymir  þessar  notkunarleiðbeiningar  í  ökumannshúsinu  og  hafir  þær  tiltækar  til  viðmiðunar.

Kynntu  þér  sértækar  reglur  í  þínu  landi.

•

Nafn:

•

•

1.  og  2.  HLUTI  mynda  heildarupplýsingar  um  kerru  þína  sem  þú  sem  notandi  ættir  að  hafa.

Þessi  notkunarhandbók,  2.  hluti  „Tandemvagn“,  er  ætluð  þér  sem  notanda  tilbúinnar  vagns.

Ef  ekki  er  farið  að  öllum  skjölunum  getur  það  valdið  meiðslum  á  þér  og  öðrum,  sem  og  eignatjóni.

•

•

Heimilisfang:

Humbaur  GmbH

www.humbaur.com

Nafn  og  heimilisfang  söluaðila:

info@humbaur.com

Fax  +  49  821  249-100

86368  Gersthofen

ÿ  ÿ

1.  HLUTI  -  Almennt  „Bílaáætlun“

Mercedesring  1

Útgáfa  2019/012

ÿ  Vinsamlegast  sláðu  inn  söluaðila  þinn.

Þýskaland

Nafn  og  heimilisfang  framleiðanda:

Sími  +49  821  24929-0

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

2.  HLUTI  -  Upprunalega  -  Notkunarleiðbeiningar  fyrir  "Tandemvagn"

Notkunarathugasemd /  Markhópur
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1.1

6,9
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Háhleðslutæki  úr  áli,  HN  og  HT
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6

38  ára

6.7

42

6,8
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Tegund  19:  HT  255121

það

Tegund  20:  HT  305121

Tegund  2:  HT  203116

Tegund  1:  HA  202513

það

Tegund  13:  HN  254121

það

það

Tegund  6:  HN  203121

það

Tegund  13:  HT  304118

Tegund  6:  HT  353118

Humbaur  GmbH  staðfestir  hér  með  að  allar  viðeigandi  EB-

tilskipanir  um  samþykki  og  örugga  notkun  eftirvagna  af  

gerðinni  2000  með  fylgihlutum  séu  uppfylltar.

Tegund  24:  HT  355124

það

það

Tegund  16:  HT  254121

það

það

Tegund  9:  HN  204118

það

það

Tegund  27:  HT  356121

Tegund  9:  HT  303121

það

Tegund  2:  HN  203116

það

Tegund  14:  HN  304121

það

Tegund  21:  HT  355121

Tegund  3:  HT  203118

Tegund  2:  HA  203015

Tegund  14:  HT  354118

það

það

það

Tegund  7:  HN  253121

það

það

það

það

það

það

Tegund  17:  HT  304121

það

Tegund  10:  HN  254118

það

það

Tegund  28:  HT  256124

Tegund  10:  HT  353121

Tegund  3:  HN  203118

Tegund  4:  HN  253118

það

Tegund  11:  HT  204118

Lághleðslutæki  HA

Lesið  almennar  leiðbeiningar  um  notkun  bílakerra  (1.  

HLUTI).

Tegund  4:  HT  253118

Tegund  29:  HT  306124

það

Tegund  15:  HN  255121

það

það

Tegund  22:  HT  255124

Tegund  15:  HT  204121

Tegund  3:  HA  253015

það

Tegund  25:  HT  256121

Tegund  7:  HT  203121

Þú  getur  óskað  eftir  ítarlegri  EB-samræmisyfirlýsingu  frá  okkur  sérstaklega.

Háhleðslutæki  HN

það

það

Tegund  18:  HT  354121

það

það

það

það

Tegund  11:  HN  304118

Háhleðslutæki  HT

það

Tegund  12:  HN  204121

Tegund  5:  HN  303118

það

Tegund  30:  HT  356124

Tegund  12:  HT  254118

Tegund  5:  HT  303118

það

Tegund  16:  HN  305121

það

Tegund  23:  HT  305124

það

það

það

það

Tegund  26:  HT  306121

Tegund  8:  HT  253121

það

Tegund  8:  HN  303121

það

Tegund  1:  HN  202616

það

það

Tegund  1:  HT  202616

1.1  Staðfesting  á  samræmi

2000  serían:

ÿ

Útgáfa  2019/01

Vöruheiti:  Tandem  eftirvagn

ÿ  ÿAthugaðu  hvaða  gerð  af  eftirvagni  þú  fékkst.

4 Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

1  Auðkenning
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HA

HT

HN

HA

HT

Aftursýn

Framsýn

20  21  22  10  23

25  ára

2419  ára

26  27 24  28

19.  Festingarpunktur

8.  Stútzrad

1.  Hleðslusvæði

17.  Hliðarendurskinsmerki /  

Gult  endurskinsmerki

25.  Hornstaur

15.  Hjól /  Dekk

23.  Heckbordwand

13.  Hjólastopp

6.  Dráttarstöngstuðningur

Bakkljós,  hliðarljós

20.  V-festingarteina

4.  Dráttarkúlutenging

11.  Framhliðarveggur

28.  Endurskinsmerki  að  aftan /  

rautt  endurskinsmerki

18.  Hliðarveggur

2.  Falin  lokun

9.  V-Zugdeichsel

26.  Vegghengsla  (HN /  HT)

24.  Undirakstursvörn

Dæmi  um  myndir

16.  Leðjubretti

Aukahlutir/viðhengi  

eru  útskýrð  sérstaklega  í  

eftirfarandi  

hlutalýsingu  eða  í  
notkunarleiðbeiningunum  

„Almennt  um  eftirvagna  -  1.  

hluti“.

22.  Ljós  á  bílnúmeri

7.  Rafmagnstenging  fyrir  

bílastæðatengi /  festingartengi

14.  Fender

12.  Endurskinsljós  að  

framan /  markljós

21.  Afturljós,  ásamt  þríhyrningslaga  

endurskinsljósi,  stefnuljósi,  

bremsuljósi,  þokuljósi  að  

aftan,  ef  við  á.

5.  Brotstöng

27.  Plankaskaft

10.  Hliðarveggslöm  (HA)

3.  Handbremsuhandfang

1

5

16  17  18

4

15986  7 12

16  ára

10  11

15

14

14

3

2

13

2.1  Íhlutir2  Vörulýsing
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HN  að  framan

HT  framsýnHA  aftursýn

HA  sýn  að  framan

HT /  HN  aftursýn

HA  er  búinn  hliðarveggjum  úr  anodíseruðu  áli.

HA-lyftan  gerir  kleift  að  nota  hana  á  fjölbreyttan  hátt  og  getur  

numið  allt  að  2113  kg  af  farmi. HN  er  fáanlegur  með  bremsum  og  heildarþyngd  er  2000  kg,  2500  kg  og  
3000  kg.

Dekkin  eru  með  staðlaða  stærð  upp  á  10  tommur.

Afturöxullinn  er  fáanlegur  með  bremsum  fyrir  2000  kg  og  2500  kg  
heildarþyngd.

HT

Hleðsluhæð  HN  er  lægri  en  HT  vegna  minni  hjólanna.

Farmurinn  er  festur  með  fjórum  festingum  sem  eru  innfelldar  í  V-

rammaprófíl  eftirvagnsins.

Lásarnir  eru  innfelldir  í  hliðarveggina.

Festingarfestingarnar  eru  Dekra-prófaðar  og  leyfa  400  daN  (kg)  togkraft  

á  hvern  festingarpunkt.

HT-lyftan  gerir  kleift  að  nota  hana  á  fjölbreyttan  hátt  og  

lyfta  allt  að  2930  kg  af  farmi.

Farmurinn  er  festur  með  6  festingum  sem  eru  innbyggðar  í  

hliðarveggina.

Aftur-  og  framhliðarveggirnir  eru  samanbrjótanlegir  og  færanlegir.

HT-jeppinn  er  með  hemlum  og  er  fáanlegur  með  2000  kg,  

2500  kg,  3000  kg  og  3500  kg  heildarþyngd.

Dekkin  eru  í  staðlaðri  stærð,  13"  -  15"  (tommur).

HN/HT  eru  með  hliðarveggjum  úr  anodíseruðu  áli.  Allar  hliðar  

eru  samanbrjótanlegar  og  færanlegar.

HN

Dekkin  eru  með  staðlaða  stærð,  13"  eða  15"  (tommur).

Botnplatan  (15  mm  þykk)  er  úr  margfaldri  límingu  á  við  og  með  hálkuvörn.

Farmurinn  er  festur  með  fjórum  festingum  sem  eru  innfelldar  í  V-

rammaprófíl  eftirvagnsins.

HN  gerir  kleift  að  nota  fjölbreytt  úrval  af  verkefnum  fyrir  

allt  að  2495  kg  farmþyngd.

Botnplatan  (18  mm  þykk)  er  úr  margfaldri  límingu  á  við  og  með  hálkuvörn.

Lásarnir  eru  innfelldir  í  hliðarveggina.

2.3  Háhleðslutæki  úr  áli,  HN  og  HT2.2  Lághleðslutæki  úr  áli  HA

Útgáfa  2019/016 Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)
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HN  með  kapalspili,  séð  að  framan

3-ása  aftursýn

Baksýn  á  rampvegg

HN  með  álplötu  með  röndóttu  yfirborði,  séð  að  aftan

HN /  HT  með  löngu  dráttarstöng,  séð  frá  hlið

Hátt  presenning  án  hliðarveggjar

2

1

3-Axar

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti) Útgáfa  2019/01 7

ökutækjaflutningamaður

Langur  hjólbarðasnúra

Hátt  presenning  án  hliðarveggja

Akstursveggur  með  hárri  presenningu

2.4  Sérútgáfur

1333

1621

1.  Staðlað  dráttarstöng  
2.  Langt  dráttarstöng  (288  mm  lengra)
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Dráttarstöng  varahjóls

Rennistuðningar

Festing  á  hliðarvegg

Ál  bylgjupappa

Festingarhringur

H-rammi

Hyljið  net Tvöfaldur  hliðarveggur

Verkfærakassi  HN/HT

Flakplan

Álrampar HV-Deichsel

Dragstöng  verkfærakassa

Teleskopískir  sveifarstuðningar

Handrið

Flugvél  +  Sprigel Stálgrindarfesting

Lok  úr  tré  og  áli Varahjól  á  hliðinni

Rampveggur

2.5  Aukahlutir

Útgáfa  2019/018 Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)
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Flutningur  á  löngum  farmi  (t.d.  ferkantað  timbur,  prófíla).

•

•

Ef  öryggisleiðbeiningum  í  notkunarleiðbeiningum  

fyrir  „Bílvagn“  (1.  hluti)  er  ekki  fylgt.

•

Flutningur  á  vörum,  nema  hættulegum  varningi,  t.d.  

sprengiefnum,  efnum,  fljótandi  efnum.

Efnið  getur  þrýst  á  hliðarnar  við  lestun.  Ótryggðar  
hliðar  geta  brotnað  og  skapað  hættu  á  höggi  eða  
kremingu!

•

Ef  ekki  er  farið  eftir  ákvæðum  ber  rekstraraðili  fulla  ábyrgð.

•

Akstur  án  þess  að  afturstuðningurinn  sé  upphækkaður.

Flutningur  ökutækja  -  aðeins  með  grindarvegg.

•

•

við  hliðina  á  því  -  ekki  beint  fyrir  framan  það.

Ofhleðsla  á  vegg  ristarrampans.

Ofhleðsla  á  hleðslurampum.

•

Niðurfelldar  hliðarveggir  hylja  ljós  ökutækisins/merkingar  
ökutækisins  -  aukin  slysahætta!

Vinsamlegast  athugið  frekari  almennar  öryggisleiðbeiningar  

í  notkunarleiðbeiningunum  

„Almennt  um  eftirvagna  –  1.  hluti“.

•

Akstur  með  ólæstum  lokum/hliðarveggjum  úr  viði  
og  áli.

ÿ  Áður  en  lausvörur  eru  lestaðar  skal  ganga  úr  skugga  um  að  
allar  hliðarveggir  séu  lokaðar  og  tryggilega  festar.

Flutningur  stórra  farma  sem  palliútgáfa  án  hliðarveggja  og  

hornstöngva.

Akstur  með  ófullnægjandi  farmfestingu.

Flutningur  á  efni  og  farmi  sem  föstum/bundnum  

farmeiningum  eins  og  múrsteinum  á  bretti.

Hlutir  eins  og  snjór/ís  geta  kastast  á  veginn  við  akstur  -  slysahætta!

•

Það  er  stranglega  bannað  að  klifra  á  presenninguna!

•

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  allar  hliðarveggir /

Flutningur  á  föstum  og  lausum  farmi.

•

ÿ  Áður  en  lagt  er  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  ekkert  laust  efni  sé  til  staðar

•

Flutningur  ökutækja  með  ófullnægjandi  öryggi.

•

•

Akstur  með  ótryggðri  rampi  á  vegakerfinu.

•

ÿ  Áður  en  lagt  er  af  stað  og  almennt  skal  hreinsa  farmsvæðið/presenninguna  af  ís  

og  snjó.

ÿ  Fjarlægið  allar  hliðarveggi /  hliðarveggjaframlengingar /  

hornstöngur  til  að  nota  sem  pall.

•

Akstur  með  hliðarveggjaframlengingum /  H-grind  
sem  ekki  er  skrúfuð  í  hornstoðir.

ÿ  Þegar  þú  opnar  hliðarveggina  skaltu  standa  til  hliðar

Akstur  sem  pallur  án  hliðarveggja,  en  með  

innfelldum  hornstöngum.

•

Akstur  með  ótryggðum,  útstandandi  farmi.

Formfesting  og  þvingunarfesting  á  föstum  farmeiningum  

með  festingum  á  farmsvæðinu.

Niðurbrotnar/ófestar  hliðarveggir  og  hliðarveggjaframlengingar  
geta  rifnað  af  og  kastast  í  burtu  við  akstur  -  hætta  á  

árekstri/kremmingu!

Flutningur  ökutækja  -  aðeins  þegar  þau  eru  búin  
hleðslurampar.

•

Hlutir  eru  á  hleðslusvæðinu /  presenningunni.

Flutningur  fólks  og  dýra.

•

Viðbyggingar  á  hliðarveggjum  eru  lokaðar  og  tryggðar.

Lausir  hlutir  á  hleðslusvæðinu

3,2  HN /  HT

4.1  HA

3.1  HA

VIÐVÖRUN

4,2  HN /  HT

nota

4  Fyrirsjáanleg  misnotkun

5  Almennar  öryggisleiðbeiningar3  Ætluð  notkun

Hleðsla /  afferming  lausavöru!

9

Hlutir  á  eftirvagninum!

Akstur  með  niðurfelldum /  ótryggðum  
hliðarveggjum /  hliðarveggjaframlengingum!
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VARÚÐ

Eftirvagninn  verður  að  vera  tryggður  gegn  því  að  hann  rúlli!

, nota.

Ef  þú  stígur  á  brettin  gætirðu  dottið  því  plastbrettið  

gefur  eftir.

Ekki  klifra  á  brettin.

Ekki  grípa  þá  undir  neinum  kringumstæðum.

Rampuveggurinn  getur  brotnað  stjórnlaust  niður  
eftir  að  hann  opnast,  t.d.  vegna  álags  -  hætta  

á  árekstri!

Farmur  sem  þú  mátt  flytja  með  eftirvagninum  þínum.
Áður  en  þú  hleður,  vertu  viss  um  að  þú  vitir  hámarksþyngdina.

Haldið  fólki  frá  svæðinu  við  rampvegginn  á  meðan  
hann  er  felldur  niður.

Haltu  fótunum  frá  rampinum.

Gakktu  úr  skugga  um  að  ekki  sé  farið  yfir  leyfilegan  

heildarþyngd  eftirvagnsins.

Mjög  ójöfn/tímabundin  dreifing  álags  getur  leitt  til  óhóflegrar  álags  og  
skemmda  á  íhlutum  eftirvagnsins.

Fætur  fólks  geta  kremst.

Dreifing  álagsins  hefur  bein  áhrif  á  aksturseiginleika  dráttarbílsins.

Farmhlutirnir  eru  þyngstir.

6.2.1  Hleðsla /  afferming  eftirvagna

6.1  Álagsdreifing

6  Hleðsla  og  afferming

ÿ

ÿ  Tryggið  að  umferðaröryggi  sé  ekki  í  hættu  við  lestun  og  affermingu.

10

ÿ  Ef  gasþrýstifjöðrurnar  eru  bilaðar,  látið  þá  

rampvegginn  falla  til  jarðar.

ÿ

ÿ

ÿ

Léleg /  einhliða  dreifing  farms!

ÿ  Dreifið  farminum  jafnt  á  farmsvæðið  -  forðist  punktakennda /  

einhliða  dreifingu  farmsins.

Samanbrjótanleg  rampvegg!

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur  skal  nota  viðbótarmerkjabúnað,  t.d.  skilti,  

hindranir.

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur  skal  nota  stöðugan  klifurmöguleika,  
t.d.  stiga  eða  hægindastól.

Útgáfa  2019/01

Stígðu  á  brettið!

ÿ  Áður  en  þú  hleður  eftirvagninum  skaltu  athuga  hvaða

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

ÿ  Stattu  til  hliðar  þegar  þú  opnar  rampvegginn.

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur  skal  fyrst  fjarlægja  hleðsluþrýstinginn.

ÿ  Setjið  þyngstu  hlutina  í  miðju  farmsvæðisins  og  í  kringum  öxlana.

TILKYNNING
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ÿ  Ef  mögulegt  er,  festið  farminn  með  blöndu  af  jákvæðri  og  
ójöfnri  læsingu:  -  ójöfn  

læsing  með:  beinni  festingu  -  jákvæðri  læsingu  
með:  stuðningi  við  farmhlutana

Röng  dreifing  álags

Röng  dreifing  álags

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

Ótryggður  farmur!

ÿ  Látið  setja  upp  festingarpunkta  eftir  þörfum.

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  farmurinn  sé  í  réttu  formi  og

Rétt  dreifing  álags

Útgáfa  2019/01 11

Hleðsla  of  langt  fram  (að  bílnum)

Hleðsla  of  langt  aftur  (frá  bílnum)

Festingarmöguleikar

Hleðsla  í  öxulsvæðinu

Laus  farmur,  ekki  tryggður

sín  á  milli,  gegnt  hliðarveggjum,  gagnstæðar  yfirbyggingar  á  
hleðslusvæðinu  án  nokkurra  bila.

er  fest  með  kraftfestingu.

Eftirvagninn  hallar  fram,  dráttarbíllinn  hallar  aftur  =  leyfilegt  

hámarksálag  á  dráttarstöngina  er  farið  fram  úr.

Eftirvagninn  hallar  aftur  á  bak,  dráttarbíllinn  hallar  fram  =  

burðarálagið  er  of  lágt  eða  neikvætt.

Farmur  getur  kastast  fram  og  til  baka  við  akstur.  Eftirvagninn  gæti  
farið  að  vagga  –  slysahætta!

Hægt  er  að  festa  krókinn  á  festibúnaðinum  við  festingarfestinguna  

að  innan  eða  utan.

Eftirvagninn  og  dráttarbíllinn  standa  traustlega  á  jörðinni  með  

öllum  hjólum.

Varðandi  öryggisupplýsingar  um  farmfestingu,  vinsamlegast  

vísið  til  kaflans  „Almenn  öryggi  farms“  í  

notkunarleiðbeiningunum  „Bílvagnar  -  Almennur  hluti  1“.

VIÐVÖRUN

6.2  Festing  farms

kg

kg

kg
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ÿ  Merktu  allan  útstandandi  farm.

ÿ  Ekki  hlaða  farminum  of  langt  fram.

-  Notið  fyrirskipuð  úrræði.

Að  hlaða  farminum  fram  yfir  frambrettið  minnkar  snúningssviðið  
í  beygjum  -  slysahætta!

Allt  sem  stendur  út  fyrir  hliðarveggina  verður  að  

vera  merkt  í  samræmi  við  22.  grein  StVO  (í  Þýskalandi).

ÿ  Gakktu  úr  skugga  um  að  farmurinn  fari  ekki  yfir  leyfileg  
hámarksgildi  samkvæmt  StVO  §22  „Farm“.

1.  Skjöldur /  fáni  (30  cm  x  30  cm)  eða  sívalur  

búkur  (ø  35  cm  x  30  cm)  í  ljósrauðum  lit.

Farmur  sem  er  borinn  yfir  farmsvæði  eða

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  takmarkað  
snúningssvið  leyfi  þér  að  beygja  með  dráttarbílnum.

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur,  leiðréttið  dreifingu  álagsins  miðlægt  á  milli  
dráttarstangarinnar

-  Nauðsynlegt  snúningssvið  fyrir  beygjur  verður  að  vera  
laust!

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur  skal  taka  niður  framhliðina.

VIÐVÖRUN

>  1  metri

6.2.1  Útskot  álags

Fest  með  festingarfestingum

Fest  með  festingarfestingum

Fest  með  festingarfestingum

Greinið  álagið

Akstur  með  opna  framhliðina
Fest  með  festingu  og  festingu

Útgáfa  2019/01 Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)12

Takmarkað  snúningssvið  -  hætta  á  árekstri!
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3

2

1

2.  Festingarfesting,  útdraganleg

3.  Hliðarveggur

1.  Samanbrjótanlegir  hringir  sem  hvíla  á  farangursgólfinu

3.  V-ramma  snið

1.  Fjósið

1.  Fjósið

2.  Festingarfesting,  útdraganleg

1.  Festingarauga  innfelld  í  festingarholi,  í  hleðslugólfinu

1.  Festingarpunktur

2.  Festingarbúnaður  (spennuól)

3.  Upplýsingar  um  festingarkraft

1

2

3

2

3

1

ÿ  Festing  farmsins.  -  Ekki  fara  
yfir  leyfilegan  festingarkraft  á  hverjum  
festingarpunkti.

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

ÿ  Fylgið  límmiðanum  með  hámarksupplýsingum  
um  festingarkraft  á  eftirvagninum.

Að  festa  farminn

Útgáfa  2019/01

ÿ  Fylgið  forskriftum  um  hámarksfestingarkraft  
festibúnaðarins  (t.d.  spennuól).

13

HA  -  Festingarpunktar  (festingarkraftur  =  hámark  400  daN  (kg))

Festingarpunktar  valfrjálsir /  aukalega

(Festingarkraftur  =  hámark  400  eða  200  daN  (kg))

Festingarpunktar  valfrjálsir /  aukalega

HN /  HT  -  festingarpunktar  (festingarkraftur  =  hámark  400  daN  (kg))

Tap  á  skúffunni

1

1

6.2.2  Festingarpunktar
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Opnaðu  lása

Brjótið  niður  heckboard-vegginn

Akstur  sem  slétta  (niðurbrotnir  hliðarveggir /  hornstöngur)

Hliðarveggir  og  hornstöngur  festir

Opið

Hagnýt  útskýring

Akstur  eins  og  háslétta  með  innsettum  hornstöngum!

ÿ  Fjarlægið  allar  hliðarveggi  áður  en  ferð  hefst.

Að  keyra  með  niðurfellda  framhliðina!

ÿ  Fjarlægið  framplötuna  þegar  ekið  er  með

ÿ  Fjarlægið  afturhlerann  þegar  ekið  er  með

Að  keyra  með  afturhlera  niðurfellda!

ÿ  Fjarlægið  alla  hornstólpa  áður  en  ferðinni  er  haldið  áfram.

ÿ  Opnaðu  innfelldu  lásana  á  báðum  hliðum.

ÿ  Brjótið  hliðarvegginn  varlega  og  stjórnað  niður.

14 Útgáfa  2019/01 Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)
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6.3.1  Landamæri  -  HN /  HT

3

21

4  5  6

farmur  sem  stendur  út  að  aftan.

Hægt  er  að  brjóta  niður  fjórar  hliðarveggina  eftir  því  hvernig  

ferming/afferming  fer  fram.

6.  Vegghengsla  fyrir  borðplötur

Hægt  er  að  fjarlægja  hornstöngurnar  þegar  hliðarveggirnir  

eru  fjarlægðir.

5.  Falin  lokun

Hornstöngurnar  geta  kastast  út  á  ferðinni  og  lent  í  fólki  -  hætta  á  
slysi/árekstur!

Hornstoðarnir  eru  tryggðir  gegn  því  að  detta  út  með  

lokuðum  hliðarveggjum.

4.  Hornstöng

2.  Falin  lokun

1.  Bordwand

álag  sem  stendur  fram  á  við.

Framveggurinn  er  ótryggður  og  getur  færst  til  við  akstur  -  eignatjón!

•

•

-  Haldið  fast  um  hliðarvegginn  með  annarri  hendi.

1.  Hliðarveggur

•

Afturljósin  eru  óskýr.  Ekki  er  hægt  að  greina  eftirvagninn  í  
umferðinni  –  slysahætta!

3.  Heckbordwand

Hægt  er  að  fjarlægja  hliðarveggina  til  að  flytja  lengri  og  

breiðari  farm.

•

2.  Framhliðarveggur

VIÐVÖRUN

VIÐVÖRUN

6.3  Hliðarveggir

1

2
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Takið  hliðarvegginn  í  sundur

Lokaðu  hliðarveggjum

Aftari  hliðarveggur  felldur  niður

Losaðu  hliðarveggshjöruna

Aftengdu  hornstöngina úr  sambandi

1

2

1

3

ÿ  Opnið  falda  festingar  ef  þörf  krefur.

15

ÿ  Fjarlægðu  öryggisnálina  úr

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

ÿ  Setjið  hliðarvegginn  á  öruggan  hátt  þar  sem  hann  verður  ekki  fyrir  skemmdum.

ÿ  Læsið  öllum  hliðarveggjalásum.

ÿ  Brjótið  hliðarvegginn  saman  lárétt.

ÿ  Dragðu  hornstöngurnar  úr  vösunum  á  stöngunum.

ÿ  Brjótið  upp  hliðarvegginn.

ÿ  Gríptu  hliðarvegginn  um  það  bil  miðja  lengd  hans.

ÿ  Losaðu  þetta  með  því  að  slá  þau  varlega  til  hliðar  með

Loka

Takið  hliðarvegginn  í  sundur

ÿ  Dragðu  hliðarvegginn  varlega  út  í  losaða  
hreyfingarátt.

Útgáfa  2019/01

1.  Aftari  hliðarveggur,  niðurfelldur

Haltu  fast  um  hliðarvegginn  með  annarri  hendi.

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  þeir  smellpassi  í  

læsingarflikana  á  hornstöngunum.

1.  Hornstöng

3.  Bordwand

Löm  fyrir  veggplötur.

2.  Vegghengsla
1.  Öryggisnæla

Ef  hornstólparnir  eru  fastir:

2.  Stakavasi

mjúkhamar.

21
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1

1.  Læsingarflikkar  á  hornstöng

a.

ÿ  Setjið  alla  hornstöngina  í  stöngvásana  þannig  að  

læsingarfliparnir  vísi  að  hleðslusvæðinu.

ÿ  Opnaðu  lásana  ef  þörf  krefur.

ÿ  Dreifðu  öryggisnálinni  örlítið.

ÿ  Brjótið  upp  hliðarvegginn.

Setjið  upp  hliðarveggi

ÿ  Setjið  öryggisnálina  í  eitt  af  hjörunum

ÿ  Gríptu  hliðarplötuna  um  það  bil  hálfa  leið.  ÿ  Renndu  hliðarplötunni  

lárétt  á  hengslin.

ÿ  Geymið  hornstöngurnar/hliðarveggina  á  öruggan  hátt  til  
að  koma  í  veg  fyrir  skemmdir.

ÿ  Læsið  falnu  festingarnar.

Útgáfa  2019/0116  ára Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

Festið  hliðarvegginn

Hliðarveggir  festir,  ökumannsstaða

Setjið  upp  hliðarvegginnHliðarveggir  teknir  í  sundur,  hornstöngur  fjarlægðar

Hornstöngum  sett  inn

Machine Translated by Google



Fyrir  upplýsingar  um  hvernig  á  
að  opna/loka  hliðarveggjunum,  sjá  

kaflann  Hliðarveggur  -  HN /  HT.

1.  Öryggisnæla
2.  diskur

3.  Vegghengsla

•

• Hægt  er  að  brjóta  niður  fram-  og  afturveggina  eftir  

því  hvernig  ferming/afferming  fer  fram.

Hægt  er  að  fjarlægja  fram-  og  afturhliðarveggina  til  að  flytja  

lengri  farm.

Gera.

1.  Framhliðarveggur,  niðurbrotinn

1.  Aftari  hliðarveggur,  niðurfelldur

1.  Falinn  lás  2.  Hliðarás,  

festur

Heckbordwand

Framhliðarveggur  tekinn  í  sundur

framhlið

Taka  niður  framvegginn

Afturhlera  lokuð

Hliðarveggslöm  fest  með  öryggispinna

Hagnýt  útskýring

ÿ  Brjótið  fram-/aftari  hliðarvegginn  lárétt  saman

Taka  í  sundur

Opið

ÿ  Dragðu  fram-/aftari  hliðarplötuna  varlega  út  í  losaða  
hreyfingarátt.

ÿ  Rennið  fram-/aftari  hliðarveggnum  lárétt  á  hliðarveggjahengin.

Útgáfa  2019/01

Fjall

Loka

17  ára

ÿ  Opnið  falda  festingar  ef  þörf  krefur.

ÿ  Setjið  inn  þvottavélarnar  og  læsingarpinnann.

ÿ  Setjið  fram-/aftari  hliðarplötuna  á  öruggan  hátt  
þar  sem  hún  skemmist.

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

ÿ  Fjarlægið  læsingarpinnann  og  skífuna  af  hliðarveggshryggnum.

ÿ  Lokaðu  og  læstu  fram-/aftari  hliðarveggnum.

ÿ

6.3.2  Bordwand  -  HA

2

1

31

1

2

1
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Útdragarreipi  fest

Losaðu  útriggarstrenginn

Hliðarveggfesting  fest

Hliðarveggur  festur  með  útriggarreipi

•

Fylgdu/lesðu  samsetningarleiðbeiningarnar.

2.  Útdragsreipi

Hliðarveggir  grunnsins.

•

Hægt  er  að  brjóta  niður  aftari  hliðarvegginn.

Þegar  grunnhliðarveggirnir  eru  opnaðir  geta  festingar  hliðarveggjanna  

skemmst.

Hægt  er  að  fjarlægja  hornstöngfestingarnar  eftir  þörfum.

3.  Útdragsreipi

Hægt  er  að  flytja  langan  farm  án  þess  að  taka  í  sundur  afturhlerann. •

2.  Krókurinn

•

Hægt  er  að  halda  aftari  hliðarveggnum  opnum  í  láréttri  stöðu  með  

bómu.

Ótryggðar  hliðarveggjaframlengingar /  hornstöngframlengingar  geta  

kastast  burt  við  akstur  -  slysahætta!

1.  Öse  

Útriggarreipin  halda  afturhliðinni  í  láréttri  stöðu.

1.  Hornstöng

Hliðarveggurinn  (350  mm)  eykur  hleðslurými  eftirvagnsins.

3.  Festing  á  hornstöng

2.  Falin  lokun

1.  Hliðarveggur  botns

3.  Heckbordwand

Festingar  hornstönganna  verða  að  vera  festar  í  

hornstöngunum  á  hliðarveggjum  botnsins!

Viðbyggingarnar  við  hliðarveggina  hvíla  á  grunnhliðarveggjunum.

4.  Festing  á  hliðarvegg

Hægt  er  að  taka  hliðarveggfestinguna  í  sundur  þegar  hún  er  ekki  
í  notkun.

VIÐVÖRUN

3

1

2

Viðbyggingar  við  hliðarveggi /  viðbyggingar  við  hornstólpa!

Hagnýt  útskýring

Akstur  án  öryggisbúnaðar

ÿ  Fjarlægðu  karabínuna  úr  lykkjunni.

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  loka  öllum  lásum  á

ÿ  Skrúfið  festingar  hornstönganna  í  hornstöngina  á  
hliðarvegg  botnsins.

Útgáfa  2019/0118  ára

ÿ  Áður  en  lagt  er  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  allar  

hliðarveggjaframlengingar  og  rimlapkar  séu  vel  á  sínum  stað.

ÿ  Opnaðu  aftari  hliðarspjaldið.

ÿ  Fjarlægið  fyrst  framlengingu  hliðarveggsins  áður  en  
aðalhliðarveggurinn  er  opnaður.

Hagnýt  útskýring

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

Opnið  grunnhliðarvegginn  þegar  
hliðarveggsframlengingin  er  sett  upp!

ÿ  Lokaðu  festingunum.

3

1

2

6.3.3  Aftari  hliðarveggur  með  útriggarreipi  (valfrjálst) 6.4  Bordwandaufsatz  (valfrjálst)

TILKYNNING

3  41 2
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Fyrir  upplýsingar  um  hvernig  á  
að  opna/loka  hliðarveggjunum,  sjá  

kaflann  Hliðarveggur  -  HN /  HT.

1.  Miðhluti
2.  Hliðarveggur  botns

2.  Festing  á  hliðarvegg

Tvöföld  hliðarveggsframlenging  með  miðjustoð  

er  fáanleg  sem  aukabúnaður.

•

• Hægt  er  að  framleiða  HN  og  HT  tengivagnana  með  tveggja  

hluta  grunnhliðarvegg  með  miðjustoð.

1.  Skerun  á  hliðarveggnum 1.  Festing  á  miðstaur

Fyrir  upplýsingar  um  hvernig  á  
að  nota  (opna/loka)  hliðarveggfestinguna,  sjá  

kaflann  um  hliðarveggfestingu.

1 2

Hagnýt  útskýring

Fjall

19  ára

ÿ

Taka  í  sundur

Útgáfa  2019/01

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur,  brjótið  niður  hliðarvegginn  á  botninum.

ÿ  Fjarlægið  hliðarveggfestinguna.

ÿ  Haldið  hliðarveggfestingunni  með  annarri  hendi.

ÿ  Opnaðu  lásana.

ÿ  Lokaðu  hliðarvegg  botnsins  ef  þörf  krefur.

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

ÿ  Setjið  hliðarveggfestinguna  á  öruggan  hátt  
þar  sem  hún  skemmist  ekki.

ÿ  Lokaðu  festingunum  hverri  á  eftir  annarri.

ÿ  Lokaðu  festingunum.

ÿ

6.5  Hliðarveggur  klofinn  í  tvennt  (valfrjálst)

1

Einfaldur  hliðarveggur  í  tveimur  hlutum  með  miðjustoð

Uppsetning  á  hliðarveggfestingunni

Festing  afturhlera  tekin  í  sundur  +  afturhleri  fellt  niður

Fjarlægðu  hliðarveggfestinguna

Hliðarveggsframlenging  í  tveimur  hlutum  með  miðjustoð

21
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•

Nánari  upplýsingar  um  notkun  stálnetfestingarinnar  er  

að  finna  í  almennum  1.  hluta  notkunarleiðbeininganna  fyrir  „Bílavagn“.

•

1.  Heckbordwand

620  mm  stálgrindarfesting  eykur  
hleðslurými  kerrunnar.

• Hægt  er  að  útbúa  HA-vagnana  með  
festingu  úr  stálneti  sem  aukahluti.

Hægt  er  að  útbúa  HA,  HN  og  HT  eftirvagna  með  
500  mm  upphækkuðum  hliðarvegg  að  eigin  vali.

3.  Hornstöng

Fylgdu/lesðu  samsetningarleiðbeiningarnar.

4.  Hliðarveggur

2.  Falin  lokun

1.  Festing  á  stálgrind

Upphækkaður  hliðarveggur

Stálgrindarfesting

Hagnýt  útskýring

Útgáfa  2019/0120

Hagnýt  útskýring

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

6.7  Stálnetfesting  -  HA  (valfrjálst)6.6  Upphækkaður  hliðarveggur  (valfrjálst)

2 431

1
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ÿ  Herðið  hnappinn  vel.

ÿ  Lækkið  og  festið  rennistuðningana  við  fermingu/affermingu.

ÿ  Herðið  hnappinn  vel.

Útgáfa  2019/01

Hagnýt  útskýring

ÿ  Lyftið  stuðningsfæturnum  áður  en  ferð  hefst.

ÿ  Stilltu  útdraganlegu  stuðningsfæturna  áður  en  þú  leggur  af  stað

Hagnýt  útskýring

ÿ  Lækkið  og  festið  sjónaukafesturnar  fyrir  fermingu/affermingu.

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti) 21

Ökustaða Stuðningsstaða

Teleskopískir  stuðningsfætur  í  akstursstöðu

Stuðningsstaða  sjónaukalaga  sveifarstuðninga

6.8.2  Rennistuðningar

6.8.1  Útdraganlegir  stuðningsfætur  -  HN /  HT

6.8  Stuðningar  (valfrjálst)

•

Ramminn  hefur  almennt  göt  fyrir  stuðningana.•

Fylgdu/lesðu  samsetningarleiðbeiningarnar. Fylgdu/lesðu  samsetningarleiðbeiningarnar.

Síðari  uppsetning  stuðninganna  má  aðeins  fara  fram  á  

tilgreindum  festingarstöðum.

Hægt  er  að  útbúa  HN /  HT  eftirvagna  með  snúningshæfum  

sjónauka  sem  sveifarstuðningi.

Nánari  upplýsingar  um  notkun  stuðningsfóta  er  að  
finna  í  almennum  1.  hluta  notkunarleiðbeininga  fyrir  „Bílkerru“.

Rennistuðningarnir  eru  fáanlegir  sem  lausir  eða  festir  
fylgihlutir.

••

• Ramminn  er  venjulega  búinn  festingargötum  

fyrir  rennistuðningana.

•

upp  og  festa  það  í  láréttri  stöðu.

Hægt  er  að  festa  rennistuðningana  aftan  á  undirvagninn.

Nánari  upplýsingar  um  notkun  
sjónaukafótanna  er  að  finna  í  almennum  1.  hluta  
notkunarleiðbeininganna  fyrir  „Bílkerru“.

Machine Translated by Google



Rampar  staðsettir

Dæmi  um  aftanverðan  bíl

Rampur  staðsettur

Stilla  brautarbreidd

Að  aka  inn  á  rampana

Ökutækið  sem  á  að  hlaða  gæti  oltið  af  rampunum  -  

hætta  á  árekstri/klemmingu!

Ef  engin  sjónræn  snerting  er  til  staðar  skal  aðeins  aka  
undir  eftirliti  leiðsögumanns.

Forðast  skal  skyndilega  stöðvun  og  ræsingu!

ökutækisins  sem  á  að  gjaldfæra.

Akstur  á  rampum  er  aðeins  leyfður  ef  ökumaður  hefur  

beinan  sjónrænan  snertingu  við  hjólin.

varlega  -  á  hámarkshraða  0,3  m/sekúndu.

2.  Bil  á  milli  undirvagns  og  afturhlera

1.  Öryggisflipi

Ramparnir  geta  verið  óhreinir  og  blautir.  Þú  getur  

runnið  til  –  hætta  á  að  detta!

nota.

1

2

ÿ  Meðaltal  brautarinnar

ÿ

Stilla  brautarbreidd

ÿ  Ekið  hægt  yfir  rampana  og

ÿ  Lyftu  rampinum  með  báðum  höndum.

ÿ  Staðsetjið  rampana  á  rétta  brautarbreidd  áður  en  farið  er  

í  fermingu/affermingu.

ÿ  Staðsetjið  ökutækið  beint  (í  90°  horni)  við  eftirvagninn/
hleðslurampana.

ÿ  Setjið  hleðslurampann  á  hleðslusvæðið  þannig  að  festingarflipinn  sé  

í  bilinu  milli  undirvagnsins  og  afturhlera.

Akstur

34

Stígðu  upp  á  rampana!

Útgáfa  2019/01

Staðsetning

ÿ  Staðsetjið  rampana  í  samræmi  við  akreinabreiddina

ÿ  Stígðu  varlega  og  hægt  upp  á  rampana.

Hleðslurampar  staðsettir  á  rangri  brautarbreidd!

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

VARÚÐ

VIÐVÖRUN
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5.  Undirvagn

2.  Sveifar

Kapalspilið  er  annað  hvort  staðsett  miðlægt  eða  við  hlið  

dráttarstöngarinnar.

1.  Stinga

2.  Öryggisflipi

Hægt  er  að  draga  gallaða  ökutæki  upp  á  hleðslusvæðið  með  því  

að  nota  kapalspilið.

3.  Rammi

5.  Rammi

Hægt  er  að  geyma  akstursplönkin  í  plankaskaftinu.

4.  Læsingarbolti

•

1.  Framhliðarveggur

3.  Reipi  (stál)

2.  Kapalspil

4.  Sveifarfesting

•

1.  Kapalspil

2

1

4

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

1

5

Útgáfa  2019/01

ÿ  Stingdu  klónni  í.

ÿ  Lokaðu  og  læstu  hlífinni  á  
plankaskaftinu.

Geyma /  Tryggja

3

Hagnýt  útskýring

ÿ  Fjarlægðu  kló.

2

ÿ  Skiptu  um  öryggisflipann.

ÿ  Setjið  akstursplönkin  í  plankaskaftið  -  með  efsta  

öryggisflipann  fram.

35

ÿ  Lyftu  hleðslurampanum  af  hleðslusvæðinu.

ÿ  Lokaðu  afturhleranum.

ÿ  Setjið  það  hægt  og  örugglega  á  gólfið.

ÿ  Opnaðu  hlífina  á  plankaskaftinu.

6.15  Kapalspil  (valfrjálst)

3 42

1

5

Opinn  plankaskaft

Íhlutir  fyrir  kapalspil

standur  fyrir  kapalspil

Að  lækka /  færa  akstursbretti  til

Dæmi  um  hleðslu  með  hleðslufestingu

6.15.1  Kapalspil

Machine Translated by Google



2.  Stöðufesting  fyrir  sveifarás
Þegar  þú  vindur  og  af  reipinu  geturðu  kremst  á  

höndum/fingur  í  spilinu.

nota.
-  Dragðu  út  læsingapinnann  og  láttu  hann  læsast  í  einu  af  
götunum.

1.  Læsingarpinni

Ef  einstakir  vírar  í  reipinu  slitna  gætirðu  skorið  þig  á  
hendurnar.

kapalspila.

Skemmt  reipi  veikist  og  getur  brotnað  undir  álagi.  
Fólk  getur  lent  í  eða  kramist  af  reipinu  eða  álaginu.

Ef  kapalspilan  er  ofhlaðin  getur  hún  brotnað  eða  kapallinn  slitnað.

2

1

3

VIÐVÖRUN

ÿ  Slakaðu  á  reipinu  -  snúðu  sveifinni  rangsælis.

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

2

ÿ

ÿ  Fylgið  leyfilegum  hámarks  togkrafti  upp  á  950  daN  eða  
um  það  bil  900  kg  fyrir  kapalspilið.

Ekki  nota  skemmda  spil!

ÿ  Athugið  gerðarplötuna  á  kapalspilinu.

36

ÿ  Látið  reglulega  viðhalda  kapalspilinu  og  gera  við  það  
tafarlaust  ef  gallar  koma  upp.

Ofhlaðið  kapalspilið!

Útgáfa  2019/01

1

ÿ  ÿ  Setjið  sveifarásina  á  sveifarfestinguna.

ÿ  Notið  aðeins  fullkomna/óskemmda

ÿ  Gætið  þess  að  fingurnir  festist  ekki  í  spilinu  þegar  reipið  er  

dregið  upp.

ÿ  Losaðu  krókinn  úr  lykkjunni.

ÿ  ÿ  Togið  í  læsingarpinnann  og  fjarlægið  um  leið  sveifarfestinguna  
úr  bílastæðisfestingunni.

ÿ  ÿ  Hægt  er  að  stjórna  sveifinni.

Undirbúið  spilið

Stjórnaðu  kapalspilinu!

ÿ  Þegar  reipið  er  notað  skal  gæta  þess  að  engar  
slitnar  vírar  séu  á  því.

VARÚÐ

TILKYNNING

Nafnplata

Skiptu  um  sveifarás

Losaðu  smellukrókinn
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1.  Borun

-  Athugið  að  sveifarásinn  snýst.

Ekki  má  nota  reipið  til  að  festa  farm.

-  Ef  nauðsyn  krefur,  aftengið  sveifarstrenginn  fyrst.

þetta  um  90°.

þetta.

1.  Framhliðarveggur

Að  lyfta  farmi/ökutæki  er  hættulegasta  skrefið  þegar  spilið  er  
notað!

3.  Læsingarbolti

Krókurinn  er  festur  við  augað  og  spenntur.

-  Gakktu  úr  skugga  um  að  sveifarásin  snúi  í  rétta  átt  (í  

átt  að  hleðslusvæðinu).

-  Athugið  hvort  sveifarásinn  sé  festur.

Ótryggt  reipi/sveif  getur  kastast  um  og  slitnað  af  á  meðan  ferð  

stendur  og  lent  í  fólki.

1.  Læsingarpinni
2.  Læsingarpinni

Lyftibúnaðurinn  ber  meðal  annars  ábyrgð  á  að  festa  farminn  
örugglega  með  lyftibúnaði!

VARÚÐ

Að  stilla  standinn  fyrir  kapalspilið

Festing  fyrir  kapalspil  fest  (ökumannsstaða)

Opnaðu  standinn  fyrir  kapalspilið

Framhliðarveggurinn  felldur  niður

3

Draga  út /  vinda  af  reipið

ÿ  Dragðu  út  festingu  kapalspilsins  þar  til  hún  læsist  í  þriðja  gatinu.

ÿ  Herðið  reipið  örlítið.

Útgáfa  2019/01 37

ÿ  Áður  en  þú  leggur  af  stað  skaltu  ganga  úr  skugga  um  að  reipið  sé  tengt  við

1

1

ÿ  Athugið  hvort  sveifarásinn  sé  læstur  í  kyrrstöðu  með  
læsingarpinnanum.

Rúllaðu  upp  reipinu /  festu  spilið

ÿ  Lokaðu  framveggnum.

2

ÿ  Dragðu  læsingarboltann  til  hliðar  og  snúðu  honum

1

ÿ  Ýttu  inn  festinguna  fyrir  kapalspilið  og  læstu  því

ÿ  Gangið  úr  skugga  um  að  enginn  sé  á  hættusvæðinu  við  lestun.

ÿ  Dragðu  reipið  út  með  höndunum.

ÿ  Læsið  læsingarboltann  í  læsingarpinnunum.

ÿ  Hengdu  krókinn  í  lykkjuna.

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

Ótryggt  reipi /  sveif!

ÿ  Festið  festinguna  fyrir  kapalspilið  með  lásboltanum.

ÿ  Fjarlægið  sveifarfestinguna  af  sveifarfestingunni.

ÿ  Brjótið  niður  hliðarvegginn.

ÿ  Setjið  sveifarásinn  á  stæðisfestinguna.

Bindið  niður /  dragið  upp  farm

ÿ  Eftir  notkun  skal  rúlla  reipinu  snyrtilega  upp  á  spilið  -  notið  sveifina  
til  þess.

Brjótið  niður  borðvegginn
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lokun

Rampveggur  í  grind  -  óbrotinn

Rampveggur  í  hættusvæði

Rampveggur  með  grind,  lokaður  (ökumannsstaða)

2

4

31

5

6

2

1

3

Veggur  grindarrampans  getur  afmyndast.

500  kg.

5.  Krókur

Ef  nauðsyn  krefur  skal  stjórna  grindarrampanum  í  
tveimur  mönnum.

6.  Öse  

3.  Efst
4.  Neðri  hluti

Rampveggurinn  gerir  kleift  að  hlaða  ökutækjum.

2.  Handfang

Aflagaður  rampveggur  getur  dottið  af  við  akstur  -  

slysahætta!

1.  Hraðlosunarhandfang

3.  Lokun

2.  Smelllás

•

Veggur  á  grindarrampanum  getur  fallið  

stjórnlaust  niður  -  hætta  á  árekstri/kremmingu!

1.  Tvöfaldur  rampveggur

VIÐVÖRUN

VARÚÐ

ÿ

ÿ  Brjótið  niður  vegg  grindarrampans  hægt  og  varlega.

Ofhlaðið  vegginn  á  rampinum!

ÿ  Ekki  aka  yfir  vegg  grindarpallsins  með  lyftivélum  eða  

færanlegum  lyftipöllum  (mikið  punktálag  

vegna  lítilla  hjóla).

ÿ  Haldið  fast  í  vegg  grindarrampans  þegar  þið  opnið  hann.

ÿ  Ekki  leggja  meira  álag  á  vegg  grindarrampans  en

Opnaðu  grindarvegginn!

Hagnýt  útskýring

38  ára Útgáfa  2019/01

ÿ  Ekki  aka  með  afmyndaðan  rampvegg  -  skiptu  honum  út  

strax.

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

6.16  Rampveggur  með  rist  -  HA  (valfrjálst)

kg

hámark  500  kg
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með  eftirvagni  á  eftir!

Aðeins  má  hlaða  hleðslusvæðið  með

Augnlok  frá  króknum.

ÿ  Ýttu  á  smellulásinn.

ÿ  Ekið  hægt  og  varlega  yfir  vegginn  á  rampinum.

ÿ  Dragðu  upp  hraðlosunarhandfangið  og  slepptu  því

ÿ  Flettið  rampveggnum  varlega  upp  til  að  búa  til  beina  

yfirborðsflöt.

Akstur

ÿ  Staðsetjið  ökutækið  sem  á  að  hlaða  beint  (í  90°  horni)  
við  vegg  eftirvagnsins/rampans.

ÿ  Opnaðu  lásinn  á  hlið  pallsins  án  handfanga  á  vegg  
grindarrampans.

Opna /  brjóta  niður

ÿ  Ýttu  hraðopnaranum  saman.

ÿ  Opnaðu  lásinn  á  hlið  pallsins  með  handföngunum  á  vegg  
grindarrampans.

ÿ  Haldið  ólæstum  rampveggnum  fast  í  handföngunum  með  
báðum  höndum.

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti) 39Útgáfa  2019/01

Opnaðu  lásinn

Rétt  staðsetning  hleðslutækisins,  brautin  í  takt

Opnaðu  lásinn

Rampveggur  með  rist  -  sem  bein  rampyfirborð

Rampveggur  með  grind  -  útfellanlegur Röng  staðsetning  hleðslubílsins
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Festið  vegginn  á  rampinum

Rampveggur  með  öryggi  fyrir  ökumannsstöðu

Festið  festingar

Brjótið  upp  vegginn  á  grindinni

3

4
2

1

2.  Krókur

4.  Hraðlosunarhandfang
3.  Smelllás

augnlokkurinn  grípur  í  krókinn.

Veggurinn  á  rampinum  er  lokaður  og  tryggður.

1.  Öse  

(án  leiks).

Þetta  verður  að  smella  í  smellulásinn.

Útgáfa  2019/01

ÿ  Ýttu  hraðopnaranum  saman.

ÿ  Haldið  vel  á  vegg  grindarrampans.

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

ÿ  Brjótið  efri  og  neðri  hlutana  upp  lóðrétt.

ÿ  Setjið  lykkjuna  yfir  krókinn.

ÿ  Setjið  grindarrampavegginn  aftan  á  eftirvagninn.

40

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur,  opnið  festingarnar  og  herðið  
augnlykkjurnar  með  því  að  snúa  þeim  réttsælis.

ÿ  Athugið  hvort  læsingarnar  festi  vegg  grindarrampans

ÿ  Dragðu  hraðlosunarhandfangið  út  á  við  þannig  að

Brjóta  upp /  læsa

ÿ  Haldið  vel  á  vegg  grindarrampans  með  báðum  höndum  á  
handföngunum. ÿ  Lokaðu  lokuninni  hinum  megin.

ÿ  Ýttu  á  smellulásinn.
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6.17.1  Verkfærakista  -  HA

6.17.2  Verkfærakassi  -  HN /  HT

4.  U-festing

Hægt  er  að  útbúa  kerruna  með  verkfærakassa  sem  geymir  

verkfæri  og  fylgihluti  eins  og  hreinsiefni,  festibúnað  

o.s.frv.

1.  Lok

Verkfærakistan  er  fest  við  hlið  undirvagnsins  
á  HN /  HT.

2.  Læsa  (læsa)

Fylgdu/lesðu  samsetningarleiðbeiningarnar.

Verkfærakistunni  verður  að  vera  læst  og  tryggt  
með  lykli  áður  en  lagt  er  af  stað  í  ferðalagið.

•

1.  Lok,  brotið  niður

-  Gætið  þess  að  engin  verkfæri /  festibúnaður  detti  út.

•

Nánari  upplýsingar  um  notkun  verkfærakistunnar  á  
dráttarstönginni  er  að  finna  í  
almennum  notkunarleiðbeiningum  fyrir  „Bílkerru“,  1.  hluti.

Verkfærakistan  er  fest  á  dráttarstöngina  á  HA.

1.  Kassi  með  loki

3.  Verkfærakassi

•

2.  Læsa  (læsa)

ÿ  Fjarlægið  eða  geymið  hjálpartækin.

ÿ  Brjótið  lokið  varlega  niður.

ÿ  Brjótið  lokið  upp  og  lokið  því  með  báðum  festingum.

Notaðu  verkfærakistuna

ÿ  Skrúfið  lokunina  af.

ÿ  Opnaðu  lásana  með  lykli.

Hagnýt  útskýring
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ÿ  Læsið  lásunum  með  lykli.

6.17  Verkfærakassi  (valfrjálst)

Verkfærakassi  opnaður

Verkfærakassi  lokaður

Verkfærakassi  lokaður

Verkfærakassi  opnaður

1

2

2

1

1

4

3
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ÿ  Gætið  þess  að  fæturnir  komist  ekki  undir  stuðningshjólið.

ÿ  Settu  á  handbremsuna.

Vinsamlegast  athugið  hámarks  leyfilegan  eftirvagns-  
og  burðarþyngd  dráttarbílsins  og  eftirvagnstengisins.

Nokkrir  þættir  verða  að  vera  uppfylltir  til  þess  að  þetta  geti  gerst.

ÿ  Lokaðu  mannvirkinu  ef  þörf  krefur.

ÿ  Gangið  einnig  úr  skugga  um  að  hliðarveggir,  
viðbyggingar  við  hliðarveggi  o.s.frv.  séu  lokaðir  og  tryggilega  festir.

-  Nánari  upplýsingar  er  að  finna  á  www.humbaur.com

Notkunarleiðbeiningar  "Bílkerru"  Almennur  hluti  1)

a.

ÿ  Losaðu  handbremsuna.

nota.

ÿ  Ef  mögulegt  er,  leggið  eftirvagninn  á  sléttu /  beinu  yfirborði  -  

ekki  á  brekku  eða  upp  eða  niður  brekkur.

Áður  en  lagt  er  af  stað  skal  ganga  úr  skugga  um  að  ekki  sé  farið  yfir  

leyfilegan  hámarksþyngd  (farmþyngd,  burðarþyngd).

Hægt  er  að  samþykkja  að  eftirvagninn  þinn  haldi  allt  að  100  

km/klst  hraða.

Aðeins  má  færa  eftirvagna  þegar  þeir  eru  óhlaðnir.

ÿ  Sveifðu  stuðningshjólinu  upp  þar  til  framásinn  missir  snertingu  við  
jörðina.

ÿ  Framkvæmið  brottfarareftirlit  (sjá

ÿ  Leiðið  hemlunina  mjúklega  (ekki  snögglega)

ÿ  Ef  nauðsyn  krefur,  athugið  þyngdarupplýsingar  farmsins  sem  á  

að  hlaða.

ÿ  Aðlagaðu  aksturslag  þitt  að  vegi  og  veðurskilyrðum!

ÿ  Dragðu /  ýttu  eftirvagninum  í  þá  átt  sem  þú  vilt.

Vinsamlegast  fylgið  almennum  öryggis-  og  
viðvörunarleiðbeiningum  um  örugga  geymslu  
eftirvagnsins  í  almennum  1.  hluta  notkunarleiðbeininganna  fyrir  „Bílvagn“.

-  Lækkið  hraðann  og  akið  sérstaklega  varlega  í  beygjum!

ÿ
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Valkostur  um  að  skipta  um  stefnu

Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)Útgáfa  2019/01

8.1  Að  leggja  eftirvagninum  án  tengingar

7  Akstur 8  Bílastæði

Akstursdæmi  HA

Handvirkt  stýra  eftirvögnum

Akstursdæmi  HN
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ÿ  Athugið  loftþrýsting  í  dekkjum  á  öllum  hjólum  reglulega  og  fyrir  
lengri  ferðir  (sjá  töflu:  Viðhaldsvinna  í  

notkunarleiðbeiningunum  „Almennt  um  bílvagna  -  1.  hluti“).

ÿ  Fjarlægið  hjólastoppana  úr  festingunni.

ÿ  Setjið  hjólastoppana  undir  hjólin  -  takið  tillit  til  halla  
vegarins.

ÿ  Eftir  notkun  skal  setja  hjólklossana  í  festingarnar  þar  til  þeir  
smellpassa.

ÿ

ÿ  Notið  hjólastoppana  varlega  -  forðist  snöggar  
hreyfingar.

Fjarlægðu  hjólaskífur

Notið  hjólastoppara
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Þú  gætir  kremst  á  höndum/fingur  þegar  þú  
fjarlægir  hjólklossana.
Þú  getur  rekist  með  höfuðið  á  undirvagninn.

Vinsamlegast  athugið  öryggisleiðbeiningar  og  
leiðbeiningar  um  almenna  þrif/umhirðu  eftirvagna  
í  notkunarleiðbeiningunum  „Bílavagnar“  Almennur  hluti  1.

Vinsamlegast  fylgið  öryggisleiðbeiningunum  um  
notkun  hjólastoppara  í  almennum  
notkunarleiðbeiningum  fyrir  „Bílkerru“  -  1.  hluti.

Nánari  upplýsingar  um  viðhaldsvinnu  má  finna  hér.nota.

Varðandi  viðhaldsvinnu,  vinsamlegast  vísið  til  
almennra  notkunarleiðbeininga  fyrir  „Bílkerru“,  1.  hluta.

9.1  Umhirða /  Þrif

9.2  Viðhald /  Þjónusta

9  Þrif /  Viðhald /  Viðgerðir

9.2.1  Dekk /  Felgur

Setjið  hjólaskífur  undir

VARÚÐ
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2

3

1

4

VIÐVÖRUN

Gasfjöðrarnir  sjálfir  eru  viðhaldsfríir.

3.  Stimpilstöng

Ekki  beina  vatnsbunu  að  gasfjöðrunum  við  þrif.

•

ÿ  Þegar  gasfjöðrin  er  sett  upp/fjarlægð  skal  tryggja  að  viðar-álhlífin  

detti  ekki  niður.

1.  Festing

3.  Stimpilstöng

ÿ  Skiptið  um  slitnar  gasfjaðrar  í  pörum

Röng  uppsetning/fjarlæging  getur  valdið  meiðslum  
-  hætta  á  höggi/kremmingu!

Líftími,  virkni  og  öryggi  eru  að  miklu  leyti  háð  reglulegu  

viðhaldi  gasfjöðranna.

1.  Festing

ÿ  Notið  aðeins  gasfjöðra  af  sömu  gerð  -

2.  Gasfjaður  (hús)

Fylgið  forskriftum  um  afl.

Hins  vegar  eru  gasfjöðrarnir  viðkvæmir  fyrir  sliti,  sem  hægt  er  

að  draga  úr  með  reglulegu  viðhaldi.

4.  Stönghaldari

ÿ  Þrífið  stimplana  með  hreinum  klút.

2.  Gasfjaður  (hús)

ÿ  Fylgið  leiðbeiningum  framleiðanda  gasfjaðrarinnar  (sjá  
gasfjaðr).

ÿ  Geymið  álpappír  og  pappírsumbúðir  frá  (rafmagnshleðsla  

möguleg).

4.  Festingarborð /  festing

Gasfjöðrarnir  eru  undir  miklum  þrýstingi!

ÿ  Látið  aðeins  hæft  starfsfólk  skipta  um  slitnar/gallaðar  gasfjaðrar.

ÿ  Ekki  klóra,  mála  eða  meðhöndla  stimpilstöngina  með  

sterkum  efnum  (skúrefnum).

•

ÿ  Þegar  gasfjöðrunum  er  komið  fyrir/fjarlægt  skal  tryggja  að  

rampveggurinn  detti  ekki  niður.

Notkunarsvið  gasfjaðranna  er  -  25  °C  til  +  60  °C.

ÿ  Fylgið  öryggisleiðbeiningunum  á  gasfjöðrunum.

út  úr.

9.2.2  Gasfjöðrar

Gasfjöðrun  úr  viði  og  áli

Gasfjöðrun  rampveggur

4

44 Útgáfa  2019/01 Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti)

2

3

1

Fjarlægið  gasfjöðrurnar!
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Erfitt  er  að  lyfta  upp  
rampveggnum

ÿ  Látið  skipta  um  gasfjöðrurnar  á  sérhæfðu  
verkstæði.

-  Gasfjöðrarnir  eru  of  veikir.

-  Gasfjöðrarnir  eru  gallaðir.

Lok  með  gasþrýstifjöðrum  er  
ekki  lengur  auðvelt  að  lyfta.

ÿ  Látið  skipta  um  gasfjöðrurnar  á  sérhæfðu  
verkstæði.

-  Gasfjöðrarnir  eru  gallaðir.

-  Gasfjöðrarnir  eru  of  veikir.

Vinsamlegast  fylgið  öryggisleiðbeiningum  um  úrnýtingu/

förgun  eftirvagna  í  notkunarleiðbeiningunum  „Almennt  

um  bílavagna  –  1.  hluti“.

Að  velta,  rúlla,  hindra  umferðarflæði.

Notkun  þriðja  aðila,  t.d.  með  ræsivarnarbúnaði.

Sérfræðingar  á  endurvinnslustöð  bíla/ökutækja  munu  farga  

einstökum  íhlutum  á  réttan  hátt.

Úrræðaleitartafla

ÿ  Tryggið  eftirvagninn  gegn  óviðkomandi

ÿ  Leggið  eftirvagninn  þannig  að  hann  skapi  ekki  frekari  
hættu  fyrir  þriðja  aðila,  t.d.

ÿ  Farið  með  einstaka  hluta  eða  allan  eftirvagninn  á  
endurvinnslustöð  fyrir  bíla/ökutæki.

45

Möguleg  orsök
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úrræðiTruflun
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11  Úrgangur /  Förgun

10  Úrræðaleit

11.1  Úrgangur

11.2  Förgun
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ÿ  ÿ

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

Athugasemdir

Humbaur  óskar  þér  góðrar  og  öruggrar  ferðar

_______________________________________________________________________________________________

Machine Translated by Google



47Notkunarleiðbeiningar  fyrir  Tandem  HA,  HN  og  HT  (2.  hluti) Útgáfa  2019/01

Machine Translated by Google



Allar  myndirnar  eru  sýnishornsmyndir.

Tæknilegar  breytingar  áskilnar.
Frávik  og  breytingar  eru  líkantengdar.

Engin  ábyrgð  er  tekin  á  villum  og  prentvillum.

Endurprentun  bönnuð.

Prentað  í  Þýskalandi.
Útgáfa  2019/01
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